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B) SOUHRNNÁ TECHNICKÁ ZPRÁVA 

B.1  Popis území stavby 

a) charakteristika území a stavebního pozemku, zastavěné území a nezastavěné území, 

soulad navrhované stavby s charakterem území, dosavadní využití a zastavěnost území: 

Stavba objektu čp.7 v Ústí nad Orlicí stojí v centru města, v zastavěném území. Budova stojí na 

západní straně Mírového náměstí, na p.p.č. st. 126. Řešená stavba je v souladu s charakterem území, a je 

využívána jako administrativní budova. 

b) údaje o souladu stavby s územně plánovací dokumentací, s cíli a úkoly územního 

plánování, včetně informace o vydané územně plánovací dokumentaci: 

Plánované stavební úpravy nebudou mít vliv na užívání stavby. 

c) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z obecných požadavků na 

využívání území: 

Nejsou vydány žádná rozhodnutí o povolení výjimky z obecných požadavků na využívání území. 

d) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky 

závazných stanovisek dotčených orgánů: 

Podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů jsou uvedeny v dokladové části této projektové 

dokumentace (v kopiích těchto stanovisek). Závazná stanoviska dotčených orgánů byly vydána po 

dokončení a vytisknutí této projektové dokumentace. Následně byly vloženy do dokladové části této PD. 

e) výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů - geologický průzkum, hydrogeologický 

průzkum, stavebně historický průzkum apod.: 

Byl proveden vizuální stavebnětechnický průzkum stávajícího stavu řešených částí objektu + 

doměření prvků střešního pláště a krovu v rámci možné dostupnosti. Tento průzkum potvrdil možnost 

záměru. 

f) ochrana území podle jiných právních předpisů: 

Pozemek je součástí nemovité kulturní památky zapsané v ÚSKP pod č. 18099/6-3786. 

g) poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.: 

Plánované stavební úpravy se budou týkat pouze obnovy střechy objektu, proto není třeba přihlížet 

k poloze vůči záplavovému území nebo poddolovanému území. Objekt neleží v záplavovém nebo 

poddolovaném území. 

h) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry 

v území: 

Projektovaný záměr projektovaných stavebních úprav nebude mít žádný negativní vliv na okolní 

stavby a pozemky. Stávající odtokové poměry v území nebudou plánovanou realizací stavebních úprav 

nijak dotčeny.  
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i) požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin: 

Bude provedena demontáž krytiny a souvisejících prvků. 

j) požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory zemědělského půdního fondu nebo 

pozemků určených k plnění funkce lesa: 

Nejsou žádné požadavky na zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k 

plnění funkce lesa. 

k) územně technické podmínky - zejména možnost napojení na stávající dopravní a 

technickou infrastrukturu, možnost bezbariérového přístupu k navrhované stavbě: 

Napojení na dopravní a technickou infrastrukturu zůstane stávající bez jakýchkoli změn. 

Zásobování stavby bude prováděno z Mírového náměstí (p.p.č. 2326/1). Bezbariérový přístup ke stavbě 

nebude nijak ovlivněn. 

l) věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice: 

Stavební práce proběhnou v jedné etapě. Nejsou známy žádné související a podmiňující investice. 

m) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba umísťuje a provádí: 

- p.p.č. st. 126 - řešená budova čp.7 

- p.p.č. 2326/1 – příjezdová komunikace, sklad materiálu, manipulační a ochranný prostor stavby 

všechny v k.ú. Ústí nad Orlicí 

n) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých vznikne ochranné nebo 

bezpečnostní pásmo: 

Nejsou známy žádné pozemky, na kterých vznikne ochranné nebo bezpečnostní pásmo. 

B.2  Celkový popis stavby 

B.2.1 Základní charakteristika stavby a jejího užívání:  

a) nová stavba nebo změna dokončené stavby; u změny stavby údaje o jejich současném 

stavu, závěry stavebně technického, případně stavebně historického průzkumu a výsledky 

statického posouzení nosných konstrukcí: 

Změna dokončené stavby = obnova střešního pláště na měšťanském domě čp. 7, který je zapsán v 

Ústředním seznamu kulturních památek České republiky jako nemovitá kulturní památka pod 

rejstříkovým číslem 18099/6-3786. Byl proveden vizuální stavebnětechnický průzkum stávajícího stavu 

řešených částí objektu + doměření prvků střešního pláště a krovu v rámci možné dostupnosti. Tento 

průzkum potvrdil možnost záměru. Nové statické posouzení stávajícího krovu budovy potvrdilo 

poddimenzované průřezy některých prvků klasicistního krovu. Součástí statického posouzení je i návrh 

opatření = vyztužení nevyhovujících prvků krovu. 

b) účel užívání stavby: 

Administrativní budova – městský úřad. 
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c) trvalá nebo dočasná stavba: 

Stavba trvalá. 

d) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z technických požadavků na 

stavby a technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby: 

Nejsou vydány žádná rozhodnutí o povolení výjimky z technických požadavků na stavby. 

e) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky 

závazných stanovisek dotčených orgánů: 

Podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů jsou uvedeny v dokladové části této projektové 

dokumentace (v kopiích těchto stanovisek). Závazná stanoviska dotčených orgánů byly vydána po 

dokončení a vytisknutí této projektové dokumentace. Následně byly vloženy do dokladové části. 

f) ochrana stavby podle jiných právních předpisů: 

Objekt je nemovitou kulturní památkou zapsanou v ÚSKP pod č. 18099/6-3786. 

g) navrhované parametry stavby - zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, 

počet funkčních jednotek a jejich velikosti apod.: 

Zastavěná plocha objektu – 385 m2 (dle výpisu z KN) 

 

h) základní bilance stavby - potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, 

celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí, třída energetické náročnosti budov apod.: 

Stávající beze změn. 

i) základní předpoklady výstavby - časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy, 

Stavba bude prováděna v jedné etapě. 

Předpokládaný termín realizace – rok 2022 nebo 2023. Bližší lhůty a termíny budou upraveny dle 

požadavků stavebníka a zhotovitele, případně podmínek dotace. 

 

Plán kontrolních prohlídek 

Pro výše uvedenou stavbu jsou navrženy kontrolní prohlídky stavby dle zákona 183/2006 Sb., 

§110, odstavce 2, ve fázi:  

1) Po provedení demontáže krytiny střešního pláště a souvisejících prvků  

2) Po sanaci krovu (zesílení krovu + oprava zasažených prvků krovu biotickými škůdci) 

3) Po montáži krytiny a souvisejících střešních prvků 

4) Po zapravení špalet střešních oken 

5) Kolaudační prohlídka 
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Pro stavbu tohoto rozsahu nebyla vypracována výkresová část ZOV. Zábor staveniště a případné 

umístění skladu materiálu nebo mobilní buňky pro účastníky stavby, včetně buňky se soc. zařízením a 

akumulační nádrží budou projednány se stavbyvedoucím před zahájením prací. 

j) orientační náklady stavby. 

Odhadované náklady cca …………..,- Kč bez Dph. 

 

B.2.2 Celkové urbanistické a architektonické řešení:  

a) urbanismus, územní regulace, kompozice prostorového uspořádání: Nejsou plánovanými 

stavebními úpravami jakkoli dotčeny, nemění se tvar střechy ani vzhled budovy. Kompozice 

prostorového řešení zůstane beze změn.  

b) architektonické řešení – kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení: 

Tvarové a architektonické řešení je dáno tvarem stávajícího objektu, který zůstává beze změn. 

Materiálové a barevné řešení budou odsouhlaseny oprávněnými zástupci NPÚ. Je projektována nová 

střešní krytina z nakoso kladených hliníkových střešních šablon 44 x 44 cm v černé barvě. 

B.2.3 Celkové provozní řešení, technologie výroby: 

Vzhledem k charakteru stavby neřešeno - nemění se zůstává původní řešení. 

B.2.4 Bezbariérové užívání stavby 

Vzhledem k charakteru stavby neřešeno - nemění se zůstává původní řešení. 

B.2.5 Bezpečnost při užívání stavby 

Bezpečnost při užívání stavby nebude projektovanými stavebními úpravami nijak měněna. Objekt 

musí být užíván a provozován v souladu s platnými předpisy a nařízeními. Objekt musí být užíván v 

souladu s revizemi a zkouškami provedenými před uvedením do provozu. 

B.2.6 Základní charakteristika objektů 

a) stavební řešení + b) konstrukční a materiálové řešení:  

Při obnově střešního pláště na měšťanském domě čp. 7, který je zapsán v Ústředním seznamu 

kulturních památek České republiky jako nemovitá kulturní památka pod rejstříkovým číslem 18099/6-

3786, dojde k výměně stávající střešní vláknocementové krytiny (DAKORA) a k opravě-zesílení stávající 

klasicistní konstrukce krovu. Součástí výměny krytiny bude i výměna klempířských prvků, oprava 

světlíku nad schodištěm a výměna 20 let starých střešních oken. Dle požadavku objednatele dojde 

k doplnění střešní lávky po celé délce střešní roviny. Stávající aktivní hromosvod, odvětrání stoupaček 

kanalizace a komíny zůstanou zachovány beze změny. Výměna krytiny střešního pláště bude 

provedena na 3 střešních rovinách (nad přístavbou a západní střešní rovině klasicistního krovu). 

Střešní rovina k náměstí (východní střešní rovina klasicistního krovu) řešena nebude, zde již byla 

krytina vyměněna v předchozích letech. 

Součástí projektové dokumentace je statické posouzení stávajícího klasicistního krovu budovy, 

které potvrdilo poddimenzované průřezy některých prvků tohoto krovu. Součástí statického posouzení je i 
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návrh opatření = vyztužení nevyhovujících prvků krovu a oprava poškozených zhlaví trámu v místě 

zatékání (jihozápadní roh půdorysu krovu). 

Podrobnosti stavebního a materiálového řešení jsou uvedeny v technické zprávě této PD (D.1.1.1). 

 

B.2.7 Základní charakteristika technických a technologických zařízení 

a) technické řešení: Vzhledem k charakteru stavby neřešeno - nemění se zůstává původní řešení. 

b) výčet technických a technologických zařízení: Vzhledem k charakteru stavby neřešeno - 

nemění se zůstává původní řešení. 

B.2.8 Zásady požárně bezpečnostního řešení: Z hlediska PBŘ nedochází k žádné změně, jde 

pouze o opravu a údržbu stávajících konstrukcí objektu = stávající požárně bezpečnostní řešení se 

nemění. 

B.2.9 Úspora energie a tepelná ochrana 

Stavební úpravy se s ohledem na tepelné ztráty budovy nijak nedotýkají obvodové obálky (s 

ohledem na tepelné ztráty), a nemají proto vliv na změnu stávajících kritérií tepelnětechnického 

hodnocení a energetickou náročnost budovy. 

V rámci obnovy střešního pláště bude vyměněno 6 ks střešních oken, za okna o lepších 

tepenětechnických parametrech.  

B.2.10 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí 

Vzhledem k charakteru stavby neřešeno - nemění se zůstává původní řešení.  

B.2.11 Zásady ochrany stavby před negativními účinky vnějšího prostředí 

Vzhledem k charakteru stavby neřešeno - nemění se zůstává původní řešení. Veškeré navržené 

úpravy jsou v souladu s příslušnými normami ČSN. Stavba nebude mít negativní vliv na okolí stavby. 

B.3  Připojení na technickou infrastrukturu 

a) napojovací místa technické infrastruktury: Vzhledem k charakteru stavby neřešeno - nemění 

se zůstává původní řešení. 

b) připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky: Vzhledem k charakteru stavby neřešeno - 

nemění se zůstává původní řešení. 

B.4  Dopravní řešení 

a) popis dopravního řešení včetně bezbariérových opatření pro přístupnost a užívání stavby 

osobami se sníženou schopností pohybu nebo orientace: Stavební práce (výměna krytiny) budou 

probíhat na střešních rovinách do dvora areálu. Vlastní stavební práce by neměly zasahovat do veřejných 

komunikací, nebo sousedních parcel. Pouze dočasná skládka materiálu a stavební suti bude umístěna 
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v prostoru Mírového náměstí (p.p.č. 2326/1). Polohu skládky, zábor veřejného prostranství nebo zvláštní 

užívání komunikace zajistí zhotovitel u jejich správců. 

 Při dopravě materiálu může dojít k lokálním poškozením a znečištěním stávajících zpevněných 

ploch, po dokončení stavebních úprav budou poškozené plochy opraveny zhotovitelem. Vlivem 

zásobování může dojít dočasně ke snížení počtu parkovacích ploch před budovou. Bezbariérový přístup 

ke stavbě nebude nijak ovlivněn, vstup do budovy bude chráněn stávajícím podloubím. 

b) napojení území na stávající dopravní infrastrukturu: Zůstane stávající bez jakýchkoli změn. 

c) doprava v klidu: S projektovanou realizací výměny střešního pláště nijak nesouvisí. 

d) pěší a cyklistické stezky: S projektovanou realizací výměny střešního pláště nijak nesouvisí. 

B.5  Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav 

a) terénní úpravy: S projektovanou realizací výměny střešního pláště nijak nesouvisí. 

b) použité vegetační prvky: S projektovanou realizací výměny střešního pláště nijak nesouvisí. 

c) biotechnická zařízení: S projektovanou realizací výměny střešního pláště nijak nesouvisí. 

B.6  Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana 

a) vliv na životní prostředí: 

Likvidace splaškových a dešťových vod – Bez vlivu. Dešťové vody budou likvidovány stávajícím 

způsobem.  

Likvidace komunálního odpadu, stavebního odpadu – Uskladňování komunálního odpadu bude 

probíhat dosavadním způsobem v nádobách k tomu určených s následným svozem na skládku 

komunálního odpadu. Odpady vzniklé během realizace budou tříděny a odváženy na řízené skládky. 

Během výstavby budou vznikat odpady běžné u stavební výroby. Třídění odpadů bude probíhat přímo na 

staveništi, skladování bude zajištěno v kontejnerech. Pro zneškodnění případných nebezpečných odpadů 

bude smlouvou zajištěna odborná firma oprávněná pro tuto činnost, nicméně nepředpokládá se. 

Půda – Bez vlivu. 

Ochrana ovzduší – Bez vlivu. 

Likvidace olejů a ropných látek - Bez vlivu. 

Zatížení hlukem - Provoz objektu bude i nadále respektovat hlukové limity dle nařízení vlády č. 

148/2006 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. Plánované stavební práce 

nebudou mít žádný negativní vliv na okolní pozemky a stavby. Stavební práce musí být prováděny s 

maximálním ohledem na prašnost a hlučnost.  

b) vliv stavby na přírodu a krajinu (ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana 

rostlin a živočichů zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině apod.): Bez vlivu. Během 

výstavby se dočasně zvýší prašnost a hlučnost v okolí objektu. Zhotovitel ve spolupráci s objednatelem 

učiní taková opatření, aby byly tyto negativní účinky na okolí minimalizovány. Budou respektovány 
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příslušné ČSN. Provádění stavby nebude mít výrazný vliv na životní prostředí, níže uvedenými 

opatřeními bude tento vliv co nejvíce eliminován. V průběhu stavebních prací je nutné respektovat 

následující požadavky: Chránit kvalitu podzemních vod a ovzduší, chránit ponechané porosty v blízkém 

okolí stavby, chránit dopravní trasy před znečištěním – pokud k tomu dojde, je dodavatel povinen toto 

znečištění neprodleně odstranit. Dopravní prostředky budou před výjezdem ze staveniště řádně očištěny. 

Udržovat na staveništi pořádek a dodržovat platné bezpečnostní předpisy a vyhlášky. Nádoby na odpad 

budou trvale umístěny mimo veřejné prostranství a suť bude průběžně odvážena na zajištěnou skládku. 

Bude eliminováno nebezpečí požáru z případných topenišť a jiných zdrojů. Bude zamezeno znečišťování 

odpadní vodou, povrchovými plachy z prostoru stavenišť, zejména z míst ohrožených znečištěním oleji a 

ropnými produkty. 

c) vliv na soustavu chráněných území Natura 2000: Bez vlivu. Toto chráněné území se 

v lokalitě nevyskytuje. 

d) způsob zohlednění podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na životní 

prostředí, je-li podkladem: Tyto dokumenty nebyly vzhledem k povaze a malému rozsahu stavby 

zajišťovány. 

e) v případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní 

parametry způsobu naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo integrované 

povolení, bylo-li vydáno: Tyto dokumenty nebyly vzhledem k povaze a malému rozsahu stavby 

zajišťovány. 

f) navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle 

jiných právních předpisů: Pro stavbu tohoto rozsahu není vyžadováno. 

B.7  Ochrana obyvatelstva 

Pro stavbu tohoto rozsahu není vyžadováno. Zařízení civilní ochrany obyvatelstva jsou řešena v 

rámci sídelního celku a jsou v kompetenci úřadu místní správy daného území. S projektovanou realizací 

stavebních úprav v interiéru nijak nesouvisí. 

B.8  Zásady organizace výstavby 

a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění: Jako napájecí bod vody 

bude využit stávající vodovod v objektu. Elektrická energie bude zajištěna ze stávajícího elektro 

rozvaděče v objektu, kde odborně způsobilá osoba připojí staveništní rozvaděč se samostatným 

elektroměrem pro stavbu. Odběr vody a elektrické energie bude proveden až po projednání případných 

podmínek s kompetentním správcem budovy a přes samostatná měření odběru energií a vody.. Spotřeba 

médií a hmot bude obvyklá pro daný rozsah stavebních prací. 

b) odvodnění staveniště: Není třeba speciálního odvodnění staveniště. Dešťová voda ze střech 

objektu bude odvedena stávajícím způsobem. 

c) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu: Zásobování stavby 

bude prováděno z Mírového náměstí (p.p.č. 2326/1). Po dobu výstavby bude pro potřeby staveniště 
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využíváno stávající připojení na zdroje energií v budově (přes samostatná měření). WC staveniště bude 

řešeno mobilní buňkou WC, která se umístí na pozemku 2326/1. Staveniště bude zabezpečeno proti 

vniknutí nepovolaných osob. 

d) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky: Plánované stavební práce nebudou mít 

žádný negativní vliv na okolní pozemky a stavby. Stavební práce musí být prováděny s maximálním 

ohledem na prašnost a hlučnost. Stavební práce budou realizovány tak, aby stavba neměla vliv na okolní 

prostředí. Na stavbě budou používány stroje a zařízení potřebné pro stavbu  např. pneumatické kladivo, 

UNC stroj, mobilní jeřáb, nákladní vozidla pro dopravu, míchačka, apod. V případě znečištění 

komunikací při dopravě bude zabezpečeno jejich okamžité očištění. Případné podmínky zvláštního 

užívání komunikace budou předem konzultovány se správcem příslušné komunikace s případným 

vyřízením povolení ke zvláštnímu užívání komunikace. 

e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin: 

Staveniště (venkovní skládka materiálu) bude trvale oploceno, mobilním oplocením min. výšky 1,8m. Na 

tomto oplocení bude umístěno výstražné značení zákazu vstupu do prostor staveniště. Žádných asanací, 

demolicí nebo kácení dřevin nebude třeba. Během realizace musí být zajištěn přístup ke stávajícím 

revizním šachtám a uzávěrům inženýrských sítí, nesmí být na nich postaven žádný sklad apod. 

f) maximální dočasné a trvalé zábory pro staveniště: Staveniště dotčené stavebními pracemi a 

skladováním materiálu a suti bude na p.p.č. st. p.p.č. 2326/1, což je plocha Mírového náměstí. Bude nutno 

provedení záboru místních komunikací (chodníků) = bude třeba projednat podmínky a rozsah využití 

těchto pozemků s jejich majiteli a správci! Následně také podmínky záboru a zvláštního užívání 

komunikací bude nutno projednat s příslušným silničním správním úřadem. Při výstavbě musí být 

dodrženy podmínky provádění stavebních prací v blízkosti vedení inženýrských sítí dle příslušných ČSN 

a dále budou dodrženy veškeré vyhlášky, předpisy a normy týkající se provádění stavby. 

g) požadavky na bezbariérové obchozí trasy: Vstup do objektu a okolní chodník je chráněn 

podloubím objektu, a z tohoto důvodu neplynou žádné požadavky na bezbariérové obchozí trasy. 

h) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace: 

Při realizaci stavebních prací bude původce dle povinností uvedených v zák.č. 185/2001 odpady 

zařazovat podle druhů a kategorií stanovených v Katalogu odpadů, u vzniklých odpadů, kterých nemůže 

sám využít, zajistí jejich zneškodnění, dále bude kontrolovat nebezpečné vlastnosti odpadů a nakládat s 

nimi podle jejich skutečných vlastností, shromažďovat utříděné podle druhů a kategorií, zabezpečí je před 

nežádoucím znehodnocením, odcizením nebo únikem ohrožujícím životní prostředí, umožní kontrolním 

orgánům přístup na staveniště a na vyžádání předloží dokumentaci a poskytovat úplné informace 

související s odpadovým hospodářstvím. Během výstavby budou vznikat odpady běžné u stavební 

výroby. Třídění odpadů bude probíhat přímo na staveništi, skladování bude zajištěno v kontejnerech. 

Jedná se především o obalové materiály (folie, prázdné kartuše od stavební pěny), kusy staviv (plná 

pálená cihla), zbytky polystyrenu apod. Seznam odpadů je uveden v následujícím výčtu, katalogová čísla 

odpovídají příloze č.1 § 1 - Katalog odpadů z Vyhlášky 381/2001 Sb. ve znění vyhlášky č. 503/2004 Sb. 
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Klasifikace odpadů ze stavby: 

Kód odpadu  Odpad        Likvidace 

08 04 10  Jiná odpadní lepidla a těsnící materiály    řízená skládka 

10 11 03  Odpadní materiály na bázi skelných vláken    řízená skládka 

15 01 01  Papírové a lepenkové obaly     řízená skládka 

15 01 02  Plastové obaly       řízená skládka 

16 01 99  Odpady jinak blíže neurčené     řízená skládka 

17 01 01  Beton        řízená skládka 

17 01 03  Tašky a keramické výrobky     řízená skládka 

17 02 01  Dřevo        řízená skládka 

17 02 02  Sklo        řízená skládka 

17 03 02  Asfaltové směsi neuvedené pod číslem 17 03 01   řízená skládka 

17 04 05  Železo a ocel       kovošrot 

17 05 04  Zemina a kamení neuvedené pod číslem 17 05 05   řízená skládka 

17 06 04  Izolační mater. neuvedené pod čísly 17 06 01-03   řízená skládka 

17 06 05  Stavební materiály obsahující azbest   řízená skládka 

 

Nebezpečné odpady budou likvidovány na řízených skládkách k tomu určených. Po dokončení 

demolic předá zhotovitel doklady o likvidaci odpadů skládkováním, respektive výkupem. Bude zamezeno 

případnému úniku škodlivých látek ze stavebních strojů. Nepředpokládá se výskyt azbestu ani výrobků jej 

obsahující. 

i) bilance zemních prací, požadavky na přísun a deponie zemin: S projektovanou realizací 

obnovy střešního pláště nijak nesouvisí. 

j) ochrana životního prostředí při výstavbě: Stavební práce budou realizovány tak, aby neměly 

negativní vliv na okolní životní prostředí. Demoliční práce musí být prováděny s maximálním ohledem 

na prašnost a hlučnost. Likvidace odpadů a manipulace s nimi budou provedeny v souladu s obecně 

závaznými právními předpisy a požadavky správních orgánů životního prostředí. V případě kontaminace 

zeminy úkapem ropných látek, bude tato zemina vytěžena a odvezena k likvidaci v zařízení k tomu 

určenému. V průběhu regeneračních prací je nutné respektovat následující požadavky: chránit kvalitu 

podzemních vod a ovzduší, chránit ponechané porosty v blízkém okolí stavby, chránit dopravní trasy před 

znečištěním – pokud k tomu dojde, je dodavatel povinen toto znečištění neprodleně odstranit (dopravní 

prostředky budou před výjezdem ze staveniště řádně očištěny), provádět protihluková opatření, udržovat 

na staveništi pořádek a dodržovat bezpečnostní předpisy a vyhlášky, nádoby na odpad budou trvale 

umístěny mimo veřejné prostranství a suť bude průběžně odvážena na zajištěnou skládku, bude 

eliminováno nebezpečí požáru z topenišť a jiných zdrojů, bude zamezeno znečišťování odpadní vodou, 

povrchovými plachy z prostoru stavenišť, zejména z míst ohrožených znečištěním oleji a ropnými 

produkty. 

k) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi:  

Při stavbě je třeba dodržovat všechny bezpečnostní předpisy, platné normy, vyhlášky a případná 

nařízení, vyplývající z provozu mechanizace a technických pomůcek. Veškeré zdroje nebezpečí a 

bezpečnostní zařízení nutno označit ve shodě s příslušnými normami. Musí být dodrženo ustanovení 

nařízení vlády č. 591/2006 O bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci 

na staveništích a ustanovení nařízení vlády č. 362/2005 O bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu 
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zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky. Za dodržování předpisů, 

technologických postupů a norem zodpovídá zhotovitel stavby prostřednictvím stavbyvedoucího podle § 

160 zákona č. 183/2006 Sb. - stavební zákon a koordinátor BOZP. Pracovníci zhotovitele musí být 

proškoleni pravidelnými školeními pro vykonávání své činnosti, především z BOZP, požární ochrany a 

ochrany životního prostředí. Všichni pracovníci budou používat ochranné přilby a ostatní ochranné 

prostředky. Dále budou všichni pracovníci náležitě proškoleni v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci a seznámeni se zákonem č. 309/2006 Sb. a nařízením vlády č. 591/2006 Sb. Převzetí a předání 

pracoviště musí být doloženo zápisem o převzetí a předání pracoviště. 

Dodavatel stavebních prací je povinen seznámit subdodavatele s požadavky bezpečnosti práce a 

tyto musí být zakotveny i v technologickém předpisu dodavatele (subdodavatele). Dodavatel bouracích 

prací je povinen seznámit pracovníky, jejichž pracovní místo se nachází v blízkém okolí stavebních prací 

s možným ohrožením. Osobní ochranné pomůcky poskytuje pracovníkovi zaměstnavatel podle jeho 

pracovní náplně. Pracovník je povinen nosit při práci ochranné rukavice a ochranný oděv, včetně obuvi. 

Musí používat všech ochranných pomůcek, které mu byly přiděleny dle povahy vykonávané práce.  

Odpovědnost zhotovitele: Před započetím prací si musí každý zhotovitel stavebních prací ověřit, 

respektive zajistit, aby:  

• pracovníci měli k výkonu dané práce potřebnou odbornou a zdravotní způsobilost, měli příslušné 

instrukce k činnostem, které mají provádět, a byli seznámeni s případnými riziky práce na pracovišti;  

• k činnosti, kterou mají pracovníci vykonávat, byli vybaveni osobními ochrannými prostředky, 

odpovídajícími ohrožení, jež vyplývá z prováděných prací, popř. rizika pracoviště, dále vhodnými 

pracovními pomůckami a prostředky (nářadí);  

• pracoviště, na kterém se mají práce provádět, bylo předáno a byly splněny požadavky z hlediska 

jejich zabezpečení;  

• mezi účastníky výstavby (investor, odběratel, jiný zhotovitel) byly dohodnuty předem a 

písemnou formou stvrzeny vzájemné vztahy, závazky, povinnosti a odpovědnost v oblasti bezpečnosti 

práce na předaném pracovišti, případně při souběhu prací více zhotovitelů;  

• ostatní zhotovitelé a investor byli informováni o rozsahu a způsobu zabezpečení prací, při nichž z 

dodavatelské činnosti vznikají rizika, případně ohrožení stavby;  

• pracovníci zhotovitele byli seznámeni se způsobem chování a s případným zdrojem nebezpečí na 

pracovištích, kde se stavební práce odbývají za provozu odběratele;  

• řídící pracovníci měli k dispozici bezpečnostní předpisy, jakož i podklady (návody k obsluze, 

technologické a pracovní postupy apod.), podle nichž jsou řešeny a upřesňovány bezpečné postupy práce; 

• k provádění stavebních prací byla včas a v potřebném rozsahu zajištěna technická vybavenost, 

nutná k bezpečnému provádění prací dle stanovených technologických postupů.  

Nutnost koordinace: Charakteristickým znakem stavebnictví je dočasnost stavebních prací vždy na 

různých pracovištích za současné přítomnosti a činnosti více subjektů. Z tohoto důvodu zde musí být 

zajištěna koordinace tak, aby jeden subjekt neohrožoval svojí činností druhý subjekt. Jak to jednoznačně 
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vyplývá z platných ustanovení zákona 309/2006Sb  §14, je zadavatel stavby povinen, budou-li na 

staveništi působit současně zaměstnanci více než jednoho zhotovitele stavby, určit potřebný počet 

koordinátorů bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi (koordinátor) s přihlédnutím k rozsahu a 

složitosti díla a jeho náročnosti na koordinaci ve fázi přípravy a ve fázi jeho realizace.  

Důležitou a velmi často opomíjenou povinností je, že vztahy mezi objednavatelem a zhotovitelem 

prací musí být jednoznačně vymezeny, ať již smluvně, dohodou či jinou písemnou formou. Pokud nejsou 

tyto vztahy řešeny obchodně-právními normami, mělo by k jejich vyjasnění mezi objednavatelem a 

zhotovitelem dojít před započetím stavební činnosti písemnou formou, nejlépe zápisem do stavebního 

deníku. Zápis musí obsahovat dohodu o předání a převzetí staveniště a podle způsobu předání i vymezení 

konkrétních povinností zejména pro zhotovitele stavebních prací, což hraje velmi zásadní roli při 

případných pozdějších sporech a to, kdo a v jaké míře nese odpovědnost za vznik mimořádné události, 

jakou je třeba pracovní úraz nebo i náhrada škody na majetku. 

Povinnosti při práci ve výškách: Tento charakter mají činnosti, při nichž jsou pracovníci ohroženi 

pádem z výšky, do hloubky, propadnutím nebo sesutím. Ochrana pracovníků proti pádům z výšky musí 

být zajištěna při pracích na pracovištích od výšky 1,5 m (počítáno od výšky chodidel nad úrovní okolní 

podlahy). Při pracích prováděných ze žebříku a obdobných zařízení musí být zajištěna ochrana 

pracovníků proti pádu od výšky 5 m. Obecné povinnosti jsou zaměstnavatelům uloženy v zákoníku práce, 

základními konkrétními povinnostmi při výškových pracích se zabývá již zmiňovaný zákon  č.  309/2006  

Sb. a nařízení vlády č. 591/2006 Sb. Způsob ochrany: Ochrana pracovníků se provádí buď kolektivním 

nebo osobním zajištěním. Kolektivním zajištěním se rozumí různé ochranné a záchytné konstrukce, 

jejichž technické provedení musí odpovídat požadavkům normových předpisů v závislosti na zvoleném 

technologickém postupu. Mezi druhy kolektivního zajištění počítáme ochranná zábradlí, ohrazení, lešení, 

záchytná ohrazení, záchytné sítě apod. Osobním zajištěním se rozumí zajištění pracovníků prostředky 

osobního zajištění (POZ), mezi které patří zejména bezpečnostní pásy, bezpečnostní postroje, 

zachycovače a tlumiče pádu a další příslušenství, jako např. lana, bezpečnostní brzdy, karabiny. POZ se 

poskytují zejména tam, kde nelze použít kolektivní zajištění, nebo tam, kde je způsob kolektivního 

zajištění nedostatečný. Oba dva druhy zajištění smějí být použity pouze v souladu s předpisy. U 

kolektivního zajištění může např. montáž lešení provádět jenom pracovník odborně způsobilý, pracovník 

používající POZ musí být řádně a odborně vyškolený z jeho správného používání. Další odbornější 

školení musí absolvovat i vedoucí pracovník, který práce ve výšce řídí a organizuje a který zároveň 

stanovuje správné a bezpečné pracovní postupy. Zaměstnavatelé by neměli zapomínat také na nutnou 

zdravotní způsobilost pracovníků provádějících výškové práce, danou zvláštním právním předpisem (sm. 

MZd.č. 49/1967 o posuzování zdravotní způsobilosti). Používat se smějí pouze POZ schválených a 

výrobcem deklarovaných typů, na které se vztahuje provádění pravidelných kontrol a revizí dle pokynů 

výrobce. Mimořádná revize POZ se musí provést také v případě, že došlo k zachycení pádu pracovníka. 

Veškeré stavební práce se budou provádět se souhlasem vedoucího pracovníka a v souladu se 

zákony a předpisy v oblasti BOZP: 

• Zákoník práce č. 262/2006 Sb. v platném znění 

• Zákon č. 309/2006 Sb. o zajištění dalších podmínek BOZP 
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• Zákon č. 251/2005 Sb. – o inspekci práce 

• Zákon č. 258/2000 Sb. v platném znění o ochraně veřejného zdraví 

• Zákon č. 361/2000 Sb. ve znění pozdějších předpisů, o provozu na pozemních komunikacích 

• Zákon č. 458/2000 Sb., o státní energetické inspekci - ochranná pásma elektrovodů 

• Zákon č. 350/2011 Sb. ve znění pozdějších přepisů, o chemických látkách 

• Vyhláška č. 180/2015 Sb., práce zakázané těhotným ženám a mladistvým 

• Vyhláška č. 87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařování a nahřívání 

živic v tavných nádobách 

• Vyhláška č. 48/1982 Sb. v platném znění - základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a 

technických zařízení 

• Vyhláška č. 50/1978 Sb. ve znění pozdějších předpisů - kvalifikace v elektrotechnice 

• Vyhláška č. 18/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená tlaková zařízení a stanoví některé podmínky k 

zajištění jejich bezpečnosti 

• Vyhláška č. 19/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená zdvihací zařízení a stanoví některé podmínky k 

zajištění jejich bezpečnosti 

• Vyhláška č. 73/2010 Sb., kterou se určují vyhrazená elektrická zařízení a stanoví některé podmínky k 

zajištění jejich bezpečnosti 

• Nařízení vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování osobních 

ochranných pracovních prostředků, mycích, čistících a desinfekčních prostředků 

• Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci 

• Nařízení vlády č. 432/2003 Sb. v platném znění - zařazování prací do kategorií 

• Nařízení vlády č. 201/2010 Sb.- o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání záznamu o úrazu 

• Nařízení vlády č. 375/2017 Sb. v platném znění, kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních 

značek a zavedení signálů 

• Nařízení vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí 

• Nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na 

pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky 

• Nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání 

strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí 

• Nařízení vlády č. 27/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů, které je 

zaměstnavatel povinen zajistit při práci související s chovem zvířat 

• Nařízení vlády č. 272/2011 Sb. o ochraně před nepříznivými účinky hluku a vibrací 

• Nařízení vlády č. 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů, které 

je zaměstnavatel povinen při provozování dopravy dopravními prostředky 

• Nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při 

práci na staveništích 

• Nařízení vlády č. 406/2004 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na zajištění bezpečnosti a ochrany 

zdraví při práci v prostředí s nebezpečím výbuchu 

• stavební zákon 183/2006 

Je třeba zamezit přístupu veřejnosti na staveniště (viz zařízení staveniště)! 
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Před použitím chemických prostředků je nutné proškolit dotčené pracovníky o práci s těmito materiály! 

l) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb: Žádné takové stavby nebudou 

plánovanými stavebními pracemi nijak dotčeny. Vstup do objektu a okolní chodník je chráněn podloubím 

objektu, a z tohoto důvodu neplynou žádné požadavky na bezbariérové obchozí trasy. 

m) zásady pro dopravně inženýrská opatření: Nejsou stanovovány, zásobování materiálem a s 

tím spojená opatření budou řešena dodavatelem v průběhu výstavby – pohyb po místních komunikacích, 

případné omezení dopravy apod. 

n) stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za provozu, 

opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě, apod.) 

Realizace stavebních úprav bude probíhat za provozu budovy a dopravy po okolních 

komunikacích. Staveniště a průběh stavebních prací bude třeba zajistit tak, aby nemohlo dojít k úrazu 

uživatelů budovy nebo veřejnosti při používání sousedících veřejných prostranství (Mírového náměstí). 

Uživatelé budovy budou poučeni o hrozícím nebezpečí, a stavebními úpravami dotčená část budovy bude 

označena bezpečnostním značením a vizuálně oddělena od využívaného zbytku budovy! 

o) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny 

Stavba bude prováděna v jedné etapě. 

Předpokládaný termín realizace – rok 2022 nebo 2023. Bližší lhůty a termíny budou upraveny dle 

požadavků stavebníka a zhotovitele, případně podmínek dotace. 

 

Plán kontrolních prohlídek 

Pro výše uvedenou stavbu jsou navrženy kontrolní prohlídky stavby dle zákona 183/2006 Sb., 

§110, odstavce 2, ve fázi:  

1) Po provedení demontáže krytiny střešního pláště a souvisejících prvků  

2) Po sanaci krovu (zesílení krovu + oprava zasažených prvků krovu biotickými škůdci) 

3) Po montáži krytiny a souvisejících střešních prvků 

4) Po zapravení špalet střešních oken 

5) Kolaudační prohlídka 

Pro stavbu tohoto rozsahu nebyla vypracována výkresová část ZOV. Zábor staveniště a případné 

umístění skladu materiálu nebo mobilní buňky pro účastníky stavby, včetně buňky se soc. zařízením a 

akumulační nádrží budou projednány se stavbyvedoucím před zahájením prací. 
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B.9  Celkové vodohospodářské řešení 

Jelikož se jedná o opravu střešního pláště, zůstane celkové vodohospodářské řešení stávající bez 

jakýchkoli změn. Likvidace splaškových vod do stávající ČOV. Dešťové vody budou likvidovány 

stávajícím způsobem. 

B.10 Všeobecná upozornění 

Před samostatnou výstavbou bude provedeno vytyčení inženýrských sítí na stavbou dotčených 

pozemkových parcelách. Při výstavbě musí být dodrženy podmínky provádění stavebních prací v 

blízkosti vedení inženýrských sítí dle příslušných ČSN. 

Stavba bude prováděna dle současných platných ČSN, v souladu s obecně platnými postupy a dle 

technologických předpisů výrobců. Pro provádění stavby jsou závazné např. zde uvedené technické 

normy a technické normalizační informace: 

ČSN 73 0202, ČSN 73 0203, ČSN 73 0204, ČSN 73 0210, ČSN 73 0212, ČSN 73 0225, ČSN73 

0250, ČSN 73 029 – Přesnost geometrických parametrů ve výstavbě. 

ČSN 73 6005 (+ platné změny) Prostorové uspořádání sítí technického vybavení. 

ČSN 73 2520 Drsnost povrchů stavebních konstrukcí 

ČSN 74 3305 Ochranná zábradlí 

ČSN 73 2601 Provádění ocelových konstrukcí 

ČSN 73 2602 Zhotovovanie tenkostenných oceľových konštrukcií 

ČSN 73 2901:2005 Provádění vnějších tepelně izolačních kompozitních systémů (ETICS) 

ČSN 73 2902:2011 Vnější tepelně izolační kompozitní systémy (ETICS) – Navrhování a 

použitímechanického upevnění pro spojení s podkladem 

ČSN 73 8101 Lešení 

ČSN 73 8102 Pojízdná a volně stojící lešení 

ČSN 73 8106 Ochranné a záchytné konstrukce 

ČSN 73 8107 Trubková lešení 

ČSN 73 4201:2010 Komíny a kouřovody - Navrhování, provádění a připojování spotřebičů paliv 

ČSN 73 1901:2011 Navrhování střech - Základní ustanovení 

ČSN 73 0600 Hydroizolace staveb 

ČSN P 73 0606 Hydroizolace staveb – Povlakové hydroizolace – Základní ustanovení 

ČSN 73 8120 Stavební plošinové výtahy 
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ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – Část 2: Požadavky 

ČSN 73 3610 Navrhování klempířských konstrukcí 

ČSN 74 3305 Ochranná zábradlí 

ČSN 73 4130 Schodiště a šikmé rampy 

ČSN 73 1901 Navrhování střech – základní ustanovení 

TNI 74 6077:2011 Okna a vnější dveře – požadavky na zabudování 

ČSN 73 6131 Stavba vozovek – Kryty z dlažeb a dílců 

Další normy jsou uvedené v projektech jednotlivých profesí. 

Předepsané zkoušky: 

ČSN 73 2577 Zkouška přídržnosti povrchové úpravy stavebních konstrukcí k podkladu 

ETAG 004 Odtržné zkoušky podkladu ETICS 

ETAG 014 Výtažné zkoušky kotev ETICS 

Zkouška zhutnění násypů a zemní pláně. 

Pro provádění prací ve stavebnictví se dále vztahují následující vyhlášky a zákony: 

Vyhláška č. 398/2009 Sb. o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové 

užívání staveb. 

Vyhláška č. 268/2009 Sb. v pozdějším znění, o technických požadavcích na výstavbu. 

Zákon č. 262/2006 Sb. Zákoník práce 

Zákon č. 183/2006 Sb. Stavební zákon a příslušné prováděcí předpisy. 

Zákon č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 

v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování 

služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci). 

Nařízení vlády č. 591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na BOZP na staveništích. 

Vyhláška č. 571/2006 Sb., kterou se mění vyhláška č. 415/2003 Sb., kterou se stanoví podmínky k 

zajištění BOZP a bezpečnosti provozu při svislé dopravě a chůzi. 

Vyhláška č. 48/1982 Sb. o základních požadavcích bezpečnosti práce a technických zařízení. 

Zákon č. 133/1985 Sb. o požární ochraně v platném znění. 

Vyhláška 246/2001 Sb. o stanovení podmínek požární bezpečnosti 

 

Pokud jsou ve výkresové části projektové dokumentace, v její technické zprávě nebo ve výkazech 

výměr výjimečně uvedeny obchodní názvy, slouží tyto pouze k upřesnění specifikace technického a 
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kvalitativního standardu. Může být použito i jiných, kvalitativně a technicky obdobných řešení. Nutno 

před realizací rekapitulovat navržené řešení ve vztahu ke splnění platných závazných právních předpisů 

(zákony, vyhlášky, nařízení vlády), k dodržení technologických předpisů, platných ČSN, prostorovému 

uspořádání stávajících konstrukcí, ve vztahu k návaznostem mezi jednotlivými řešeními a konstrukcemi a 

k ochraně třetích osob a majetku. Dodavatel musí před zahájením stavby prostudovat projektovou 

dokumentaci a to jak výkresovou část, tak textovou, včetně všech profesí a vyjádření dotčených orgánů 

(úřady a správci sítí). Před zahájením výroby musí zhotovitelé jednotlivých profesí prověřit veškerá 

technická a materiálová řešení a nechat je odsouhlasit investorem a architektem nebo projektantem. 

Zhotovitelé v rámci tendrů potvrdí, že veškeré konstrukce jsou tak, jak je popsáno v zadání v rámci této 

PD, reálné a realizovatelné, při udržení předepsané geometrie a detailů, a že veškeré navržené prvky a 

rozměry jsou reálné a v daném čase na trhu dostupné (formáty, průřezy, barevnost atd.). Požadované 

konzultace a upřesnění s projektanty, architektem a statikem na stavbě budou probíhat na základě předem 

smluvně zajištěného autorského dozoru a bude je zajišťovat technický dozor investora.  

Pokud bude při provádění stavebních prací zjištěna výrazná konstrukční nebo statická porucha 

stavby, budou práce zastaveny a konstrukce bude odborně sanována dle pokynů statika – autorizované 

osoby (autorizovaný inženýr pro statiku a dynamiku staveb)! Podobně se bude postupovat, pokud 

vyvstanou jakékoliv pochybnosti ohledně únosnosti nosných konstrukcí. 

Dodavatel musí pro stavbu použít jen takové výrobky, které mají takové vlastnosti, aby po dobu 

předpokládané existence stavby byla při běžné údržbě zaručená požadovaná mechanická pevnost, 

stabilita, požární bezpečnost, hygienické požadavky, ochrana zdraví a životního prostředí, bezpečnost při 

užívání, ochrana proti hluku a úspora energie. Všechny použité materiály a výrobky musí mít atest, 

popřípadě prohlášení o shodě (vlastnostech výrobku). Tyto dokumenty budou předány investorovi. Na 

stavbě bude bezpodmínečně veden stavební deník! 

Při provádění stavby musí být dodrženy technologické postupy a doporučení výrobců popřípadě 

dovozců materiálů a výrobků. Součástí dodávky stavby jsou veškeré požadavky uvedené v požární 

zprávě, např. hydranty, hasicí přístroje apod. Během realizace stavby je nutno účinně větrat vnitřní 

prostory stavby a neprodyšně je nezavírat, aby byl zajištěn trvalý odvod páry z vysychajících stavebních 

konstrukcí. 

Veškeré práce na stavbě budou provádět prokazatelně proškolení pracovníci pro daný výrobek a 

danou činnost. 

K veškerým řemeslným výrobkům (zámečnické, klempířské, truhlářské atd.) bude provedena 

podrobná dílenská dokumentace v režii dodavatele. Návrh bude odsouhlasen. Bude proveden jeden 

vzorek a ten se odsouhlasí všemi dotčenými stranami. Součástí dodávek jsou běžné spojovací materiály, 

vyrovnávací stěrky a penetrační nátěry, pokud není uvedeno dále jinak. 

Statikem dále v textu se rozumí osoba s autorizací ČKAIT v oboru Statika a dynamika staveb. 

Záměnu materiálů navrženou dodavatelem posoudí projektant po technické a technologické 

stránce, definitivní odsouhlasení provede technický dozor investora písemně nejlépe do stavebního 

deníku. Jakékoliv změny nebo úpravy technického řešení je nutné projednat s profesním projektantem, 
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hlavním inženýrem a technickým dozorem investora před započetím prací. Za škody způsobené použitím 

jiných než předepsaných materiálů, systémů, postupů apod. (obecně v projektu uvedených opatření) apod. 

ručí zhotovitel. 

Nutno přeměřit veškeré rozměry na stavbě, při výrobě otvorových výplní atd. Veškeré rozměry 

konstrukcí a schémat jsou uvedeny ve skladebných rozměrech. Z důvodu zajištění plynulosti výstavby a 

předcházení nežádoucích událostí projektant doporučuje konzultovat veškeré práce před jejich započetím 

i v průběhu výstavby se zástupcem majitele objektu. Rozměry stavebních otvorů nutno přizpůsobit 

požadavkům na světlou šířku a výšku výplně konkrétního výrobce, ne naopak!!! Bude tak zohledněna 

skutečná šířka rámu otvorové výplně. 

Součástí dodávky jsou veškeré separační vrstvy a penetrace, stejně tak pomocné kotvící materiály, 

laťování, nutno počítat s prořezy deskových materiálů, potrubí, nosných prvků, dále s možností zatečení 

litých směsí do dutin apod. Výměry uvedené v projektové dokumentaci jsou určené pro nacenění, není 

možné podle nich objednávat materiál, co se týče jeho množství apod. 

Tento projekt bude prokazatelně předán dodavateli investorem v originále, v ucelené komplexní 

podobě, nekopírované, se zachovanými barevnými odlišeními v dokumentaci, která vymezují navržená 

opatření a zajišťují jednoznačný výklad. Případné nejasnosti způsobená čtením černobílého výkresu nelze 

přikládat k odpovědnosti autorovi této dokumentace. 

Tato projektová dokumentace svým obsahem odpovídá vyhlášce č.499/2006 Sb. o dokumentaci 

staveb, její změně ze dne 24.11.2017 a příloze č.12. této vyhlášky. Tato projektová dokumentace neslouží 

pro realizaci stavby, ale slouží pouze pro účely stavebního povolení. 

 

 

V Žamberku, dne 12.4.2022                          Bohuslav Obst, DiS. 


